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. By : THIELEN Fade:
T Consignment Noi: 21223133
Suppligr - PlantJoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier -r No. :91000157 Customer - N. : 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001

freight Forwrder: 60346
Héfelstraffe 17-19 70026 MODUGNO (BARI) ~Name: Abholung
72411 Bodelshausen ITALTEN Gr. ship. weight: 286,6080
Delivery Note Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
21494284 2517054000 9:.600,00 piece S C004400_MIP_2 E 550003893401
28.01.2021 29801 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1[- m7471 2.400,00
2 TBA~K20945 40 - M7213 go Z ﬁ 60,00
3 TBA-520922 1 M7472 [ 2 62 [
4 TBA-520921 _ &6 . 1|~ 7471 B 2.400,00 (. .
5 TBA-520945 ’?Fl 3 40 |- M7213 60,00
6 TBA-520922 I 1{- M7472 ‘feﬁ, 0n
7 TBA-520921 18- M7471 .gm Q 2.400,00
8 TBA~520945 40 f- M7213 60,00
9 TBA-520922 11- M7472 V
10 TBA-520921 1§- M7471 2,400,00
11 TBA-520945 40 3- M7213 80,00
12 TBA-520922 1f- M7472
21494285 2517603002 12.000,00 piece S C004221_CP_3 B 550003895101
28.01.2021 29912 VERSCHLUSSKAPPE
i TBA-520921 11- M7471 ? 6.000,00
2 TBA-520945 40|~ M7213 [59266 2 2’ 150,00 v
3 TBA~520922 I—l g}t 1{- M7472
4 TBA-520921 1f- m7471 S e 0 [ 6.000,00 L/
5 TBA~520945 400- M7213 l O? SL‘/ 150,00
6 TBA-520922 1]- m7472
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Wir llefamn ausschiieRlich auf Basls unsararim Intarnat unter hitp:f/www.Joma-polytec.de zu findenden Lisfar- und Zahlungsbedingungen und des darin auigefthirten veriangeren
Elgentumsverbehalies. Dies gilt auch fdr alla zukdnitigen Lisferungan und Ritcklieferungen, egal aus welchem Grund, auch wann wir uns nicht stets ausdriicklich hierauf berufen,
Wa daliver axclusively on the basls of our information available on tha Internst at http:/fvww.ioma-polvtec.de to find terms of delivery and paviment and the prolenaed retention
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Ordine di Trasporto / Transport Order —v 7 7/ 4
Sender/ Millenle T VAT-1D-No./ N° parita lv;\ ﬂi‘ﬂr’ Datz e AV Ay GEE—
[
28-JAN~202]1 |
JOMA POLYTEC GMBH [ .
HOEFELSTR. 17
D-72411 BODELSHAUSEN
il 8192
Catlection address / ndirizzn el luogo ¢ carloo (i i) Order Gode,/ Ordine of rsparta
RNM-EC-1921758
Del ggiem! Temminal address /
Condizlen] i trasporlo Indirizza terminale

D ez domiclle D exworks
todom. — ot BT, FREIGHT GMBH

I:I leareg D Uncleared
ogandty I ngn sdogenatg] RENNINGEN

1 ?}E;‘a‘h Oer | INDUSTRIESTRASSE 28

Gonslgnee / Destinalario VAT-D-He, / N° partila IVA DE" dog. pag! Dﬂ:’,”’d‘;';‘,’a” D-71272 RENNINGEN .

MAGNA PT S.P.A. Dw‘f's wonpag.  [Tel:+49 / 7159 9340
Fax:+49 / 7159 934 376 ~

VIA DEI CICLAMINT 4

I-70026 MODUGNO EXW
Adtione] ranspon Insurance / Teminal eference /
- I:m 'Dm 0221020030529 Kumero di dosster
Delivery address / Inditizzo di consegna della mece sl no
Cupenty/  Valuglorinsurance/ Customers reference /|
Vajuia Valoee daassioware Riferimentl del clients
Nl TMP-TNW-2654274
Teminal d amivo Conlacl ke,
Terminal de desiination Numero telefonica
BART + 39 / 80 5315811
Marks and rumbess Quantity Patking  Pescription of goods Gustoms bt mumbed Gross welght In kg Valug (with currency)
Marche e numeri Quantitd Imbaliaggio  pescrizions della mere Taritfadoganzfe | Pesolordoin kg Valere (con valulz)
PARTS 287.0

6 |PAL: PARTS

Fayabla wefght in kg Tolel gross welght in kg
EX WORKS Pesn tassabile in kg Tolale peso fordo in kg

Dim. X omx ¥ tm= 2 . 880m} 0.00 720.00 287.0

Special consignments / Richileste paricolal

SpecTal Instructions / Istuzion! particalari Enclosures / Allegati
Gaollection ai sender Delvery to consignee MPDRTANT According 1o CME) transport damages have ta be noted on M“ME
Ritiro daf mittente Consegna al destinatasio erder {FOD) upon defivery of tHfe consignment. Damages not vsible exte

ralied in writing to tha responstble EURDCONNECT f2rminal withia 7 days‘}!erd&my L.

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Dale /Dala Dale/ Dala
Time/ Orario Time/ Orarie u
FEB2021
Drivers s dell'autista Conslgnees signaure Consignee's name[n block lettars y (P
et st Fims s Firma de! destinatarlo Nome di chi firma |n stampatello \__/

"Ricevuto cqn iserva di

rificd su quallta e quantita”

EUROCONNECT Transport Conditicns apply exclusively to all DHL EURQGONNECT consignman
Tutte le spadiziont EUROGONNECT sono vincolate alle Condizloni Generall dl trasporto EURCCONNECT




